
RIFLE CASE LENGTH/HEADSPACE GAUGES - LYMAN 338 LAPUA
CASE LENGTH/HEADSPACE GAUGE

To achieve the highest degree of safety and accuracy, Lyman recommends
that all bottleneck rifle cases be inspected after resizing to ensure that the
proper headspace dimension is maintained. The best way to check this critical
dimension is with a Lyman case length/headspace gauge. he reloader simply
inserts the case into the gauge to insure that it does not exceed the maximum
or fall below the minimum allowable headspace. Caution: Any case found with
excessive headspace should be destroyed immediately.

Attributes

Name: LYMAN 338 LAPUA CASE LENGTH/HEADSPACE GAUGE
Manufacturer: LYMAN
Product no.: 539000068
Mfr. No.: 7990345
Cartridge: 338 Lapua
Delivery weight: 0.136kg
UPC: 011516703453

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für das Lyman 338 Lapua
Hülsenlängen/Kopfplatzmaßmesser
Einführung
Danke, dass du dich für das Lyman 338 Lapua Hülsenlängen/Kopfplatzmaßmesser entschieden hast. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um die Sicherheit und Genauigkeit deines Wiederladeprozesses zu gewährleisten. Es
ist wichtig, die Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen in diesem Handbuch zu befolgen, um Risiken bei der
Verwendung zu minimieren.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Überprüfe immer deine wiedergeladenen Munitionen auf die richtigen Abmessungen vor der Verwendung.
Stelle sicher, dass du das Messgerät in einem gut beleuchteten und sauberen Arbeitsbereich verwendest.
Bewahre das Messgerät an einem sicheren Ort auf, der für Kinder und Haustiere unzugänglich ist.
Überprüfe regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung des Messgeräts.
Verwende das Messgerät nicht für andere Zwecke als die, die in diesem Handbuch angegeben sind.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen zur Verwendung
Überprüfe Hülsen nach dem Umformen: Es ist entscheidend, alle FlaschenhalsGewehrhülsen nach
dem Umformen zu überprüfen, um die richtigen KopfplatzmaßDimensionen aufrechtzuerhalten.
Nur mit kompatiblen Patronen verwenden: Dieses Messgerät ist speziell für die Patrone 338 Lapua
konzipiert. Verwende es nicht mit anderen Kalibern.
Vorsicht im Umgang: Das Messgerät ist ein Präzisionswerkzeug. Vermeide es, es fallen zu lassen oder
unsachgemäß zu handhaben, um Beschädigungen zu vermeiden.
Vorsicht bei übermäßigem Kopfplatzmaß: Jede Hülse, die ein übermäßiges Kopfplatzmaß aufweist,
sollte sofort vernichtet werden, um potenzielle Gefahren beim Abfeuern zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:1.

Stelle sicher, dass dein Arbeitsplatz sauber und frei von Ablenkungen ist.
Sammle alle notwendigen Werkzeuge und Materialien, einschließlich deiner umgeformten Hülsen.

Verwendung des Messgeräts:2.

Setze die umgeformte Hülse in das Lyman Hülsenlängen/Kopfplatzmaßmesser ein.
Überprüfe die Anzeige, um sicherzustellen, dass die Hülse das Maximum nicht überschreitet oder
unter das Minimum zulässige Kopfplatzmaß fällt.
Wenn die Hülse die Spezifikationen nicht erfüllt, sollte sie verworfen werden.

Nach der Verwendung:3.

Reinige das Messgerät nach jeder Verwendung, um die Genauigkeit zu erhalten.
Bewahre das Messgerät in seiner Originalverpackung oder an einem sicheren Ort auf, um es vor
Beschädigungen zu schützen.

Entsorgungsanweisungen
Vernichte jede Hülse, die ein übermäßiges Kopfplatzmaß aufweist, sofort. Befolge die lokalen Vorschriften
zur Entsorgung von Munitionskomponenten.



Stelle sicher, dass das Messgerät ordnungsgemäß aufbewahrt wird, um Unfälle während der Entsorgung
zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen oder Bedenken bezüglich des Lyman 338 Lapua Hülsenlängen/Kopfplatzmaßmessers konsultiere
bitte die vom Hersteller bereitgestellten Kontaktinformationen.

Indem du diese Richtlinien und Anweisungen befolgst, kannst du ein sichereres Wiederladeerlebnis
gewährleisten. Danke, dass du die Sicherheit bei der Verwendung des Lyman 338 Lapua
Hülsenlängen/Kopfplatzmaßmessers priorisierst.



Safety Instruction Guide for Lyman 338 Lapua
Case Length/Headspace Gauge
Introduction
Thank you for choosing the Lyman 338 Lapua Case Length/Headspace Gauge. This product is designed to help
ensure the safety and accuracy of your reloading process. It is essential to follow the safety guidelines and
instructions provided in this manual to minimize risks associated with its use.

General Safety Guidelines
Always inspect your reloaded ammunition for proper dimensions before use.
Ensure that you are using the gauge in a welllit and clean workspace.
Store the gauge in a secure location away from children and pets.
Regularly check for any signs of wear or damage to the gauge.
Do not use the gauge for purposes other than those specified in this manual.

Specific Safety Precautions for Use
Inspect Cases After Resizing: It is crucial to check all bottleneck rifle cases after resizing to maintain
proper headspace dimensions.
Use Only with Compatible Cartridges: This gauge is specifically designed for the 338 Lapua cartridge.
Do not use it with other calibers.
Handle with Care: The gauge is a precision tool. Avoid dropping or mishandling it to prevent damage.
Caution with Excessive Headspace: Any case found with excessive headspace should be destroyed
immediately to avoid potential hazards during firing.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure your workspace is clean and free from distractions.
Gather all necessary tools and materials, including your resized cases.

Using the Gauge:2.

Insert the resized case into the Lyman case length/headspace gauge.
Check the reading to ensure that the case does not exceed the maximum or fall below the
minimum allowable headspace.
If the case does not meet the specifications, it should be discarded.

PostUse Care:3.

Clean the gauge after each use to maintain accuracy.
Store the gauge in its original packaging or a secure place to protect it from damage.

Disposal Instructions
Dispose of any case that is found to have excessive headspace immediately. Follow local regulations for
the disposal of ammunition components.
Ensure that the gauge is stored properly to avoid any accidents during disposal.



Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the Lyman 338 Lapua Case Length/Headspace Gauge, please refer to
the contact information provided by the manufacturer.

By adhering to these guidelines and instructions, you can ensure a safer reloading experience. Thank you for
prioritizing safety while using the Lyman 338 Lapua Case Length/Headspace Gauge.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Medidor de Longitud/Headspace Lyman 338
Lapua
Introducción
Gracias por elegir el Medidor de Longitud/Headspace Lyman 338 Lapua. Este producto está diseñado para
ayudar a garantizar la seguridad y precisión en tu proceso de recarga. Es esencial seguir las pautas de
seguridad y las instrucciones proporcionadas en este manual para minimizar los riesgos asociados con su uso.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre inspecciona tu munición recargada para verificar las dimensiones adecuadas antes de usarla.
Asegúrate de utilizar el medidor en un espacio de trabajo bien iluminado y limpio.
Guarda el medidor en un lugar seguro, alejado de niños y mascotas.
Revisa regularmente si hay signos de desgaste o daño en el medidor.
No utilices el medidor para propósitos distintos a los especificados en este manual.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
Inspecciona los Casos Después de Redimensionar: Es crucial verificar todos los casos de rifle de
cuello estrangulado después de ser redimensionados para mantener las dimensiones adecuadas del
headspace.
Usa Solo con Cartuchos Compatibles: Este medidor está diseñado específicamente para el cartucho
338 Lapua. No lo utilices con otros calibres.
Maneja con Cuidado: El medidor es una herramienta de precisión. Evita dejarlo caer o maltratarlo para
prevenir daños.
Precaución con el Headspace Excesivo: Cualquier caso que se encuentre con un headspace excesivo
debe ser destruido de inmediato para evitar peligros potenciales durante el disparo.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Asegúrate de que tu espacio de trabajo esté limpio y libre de distracciones.
Reúne todas las herramientas y materiales necesarios, incluyendo tus casos redimensionados.

Uso del Medidor:2.

Inserta el caso redimensionado en el medidor de longitud/headspace Lyman.
Verifica la lectura para asegurarte de que el caso no exceda el máximo ni esté por debajo del
mínimo permitido de headspace.
Si el caso no cumple con las especificaciones, debe ser descartado.

Cuidado Posterior al Uso:3.

Limpia el medidor después de cada uso para mantener la precisión.
Guarda el medidor en su embalaje original o en un lugar seguro para protegerlo de daños.



Instrucciones de Eliminación
Deshazte de cualquier caso que se encuentre con un headspace excesivo de inmediato. Sigue las
regulaciones locales para la eliminación de componentes de munición.
Asegúrate de que el medidor esté guardado correctamente para evitar accidentes durante la eliminación.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud sobre el Medidor de Longitud/Headspace Lyman 338 Lapua, consulta la
información de contacto proporcionada por el fabricante.

Al seguir estas pautas e instrucciones, puedes garantizar una experiencia de recarga más segura. Gracias por
priorizar la seguridad mientras utilizas el Medidor de Longitud/Headspace Lyman 338 Lapua.



Guide de Sécurité pour le Jauge de Longueur
d'Étui / d'Espace de Tête Lyman 338 Lapua
Introduction
Merci d'avoir choisi le Jauge de Longueur d'Étui / d'Espace de Tête Lyman 338 Lapua. Ce produit est conçu pour
aider à garantir la sécurité et la précision de ton processus de rechargement. Il est essentiel de suivre les
directives de sécurité et les instructions fournies dans ce manuel pour minimiser les risques associés à son
utilisation.

Directives de Sécurité Générales
Inspecte toujours tes munitions rechargées pour des dimensions appropriées avant de les utiliser.
Assuretoi d'utiliser la jauge dans un espace de travail bien éclairé et propre.
Range la jauge dans un endroit sécurisé, loin des enfants et des animaux de compagnie.
Vérifie régulièrement les signes d'usure ou de dommages sur la jauge.
Ne pas utiliser la jauge à des fins autres que celles spécifiées dans ce manuel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Inspecte les Étuis Après Redimensionnement : Il est crucial de vérifier tous les étuis de carabine à
col de bouteille après redimensionnement pour maintenir des dimensions d'espace de tête appropriées.
Utilise Seulement avec des Cartouches Compatibles : Cette jauge est spécifiquement conçue pour
la cartouche 338 Lapua. Ne l'utilise pas avec d'autres calibres.
Manipule avec Précaution : La jauge est un outil de précision. Évite de la faire tomber ou de la
manipuler de manière imprudente pour éviter d'endommager.
Attention avec l'Espace de Tête Excessif : Tout étui trouvé avec un espace de tête excessif doit être
détruit immédiatement pour éviter des dangers potentiels lors du tir.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Assuretoi que ton espace de travail est propre et exempt de distractions.
Rassemble tous les outils et matériaux nécessaires, y compris tes étuis redimensionnés.

Utilisation de la Jauge :2.

Insère l'étui redimensionné dans la jauge de longueur d'étui / d'espace de tête Lyman.
Vérifie la lecture pour t'assurer que l'étui ne dépasse pas le maximum ou ne tombe pas en dessous
du minimum autorisé d'espace de tête.
Si l'étui ne répond pas aux spécifications, il doit être jeté.

Entretien Après Utilisation :3.

Nettoie la jauge après chaque utilisation pour maintenir la précision.
Range la jauge dans son emballage d'origine ou dans un endroit sécurisé pour la protéger des
dommages.

Instructions de Mise au Rebut
Jette immédiatement tout étui qui présente un espace de tête excessif. Suis les réglementations locales
pour l'élimination des composants de munitions.



Assuretoi que la jauge est correctement rangée pour éviter tout accident lors de la mise au rebut.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le Jauge de Longueur d'Étui / d'Espace de Tête Lyman 338
Lapua, veuillez vous référer aux informations de contact fournies par le fabricant.

En respectant ces directives et instructions, tu peux garantir une expérience de rechargement plus sûre. Merci
de donner la priorité à la sécurité lors de l'utilisation du Jauge de Longueur d'Étui / d'Espace de Tête Lyman 338
Lapua.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Calibro di
Lunghezza/Corsa Lyman 338 Lapua
Introduzione
Grazie per aver scelto il Calibro di Lunghezza/Corsa Lyman 338 Lapua. Questo prodotto è progettato per aiutare
a garantire la sicurezza e l'accuratezza del tuo processo di ricarica. È essenziale seguire le linee guida di
sicurezza e le istruzioni fornite in questo manuale per minimizzare i rischi associati al suo utilizzo.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Controlla sempre le tue munizioni ricaricate per le dimensioni corrette prima dell'uso.
Assicurati di utilizzare il calibro in un'area di lavoro ben illuminata e pulita.
Conserva il calibro in un luogo sicuro, lontano da bambini e animali domestici.
Controlla regolarmente eventuali segni di usura o danni al calibro.
Non utilizzare il calibro per scopi diversi da quelli specificati in questo manuale.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Ispeziona i Casi Dopo il Ridimensionamento: È fondamentale controllare tutti i casi di fucile a collo di
bottiglia dopo il ridimensionamento per mantenere le dimensioni corrette dell'headspace.
Usa Solo con Cartucce Compatibili: Questo calibro è specificamente progettato per la cartuccia 338
Lapua. Non utilizzarlo con altri calibri.
Maneggia con Cura: Il calibro è uno strumento di precisione. Evita di farlo cadere o di maneggiarlo in
modo scorretto per prevenire danni.
Attenzione con l'Headspace Eccessivo: Qualsiasi caso trovato con headspace eccessivo deve essere
distrutto immediatamente per evitare potenziali rischi durante il tiro.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati che il tuo spazio di lavoro sia pulito e privo di distrazioni.
Raccogli tutti gli strumenti e i materiali necessari, inclusi i tuoi casi ridimensionati.

Utilizzo del Calibro:2.

Inserisci il caso ridimensionato nel calibro di lunghezza/corsa Lyman.
Controlla la lettura per assicurarti che il caso non superi il massimo o scenda al di sotto del minimo
headspace consentito.
Se il caso non soddisfa le specifiche, deve essere scartato.

Cura PostUso:3.

Pulisci il calibro dopo ogni utilizzo per mantenere l'accuratezza.
Conserva il calibro nella sua confezione originale o in un luogo sicuro per proteggerlo da danni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci immediatamente qualsiasi caso che risulti avere un headspace eccessivo. Segui le normative
locali per lo smaltimento dei componenti delle munizioni.
Assicurati che il calibro sia conservato correttamente per evitare incidenti durante lo smaltimento.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante il Calibro di Lunghezza/Corsa Lyman 338 Lapua, ti
preghiamo di fare riferimento alle informazioni di contatto fornite dal produttore.

Seguendo queste linee guida e istruzioni, puoi garantire un'esperienza di ricarica più sicura. Grazie per aver
prioritizzato la sicurezza durante l'uso del Calibro di Lunghezza/Corsa Lyman 338 Lapua.



Sikkerhetsinstruksjoner for Lyman 338 Lapua
Hylselengde/Headspace Gauge
Introduksjon
Takk for at du valgte Lyman 338 Lapua Hylselengde/Headspace Gauge. Dette produktet er designet for å bidra
til å sikre sikkerheten og nøyaktigheten i din omlastingsprosess. Det er viktig å følge sikkerhetsretningslinjene
og instruksjonene i denne manualen for å minimere risikoene forbundet med bruken.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Inspiser alltid din omlastede ammunisjon for riktige dimensjoner før bruk.
Sørg for at du bruker gaugen i et godt opplyst og rent arbeidsområde.
Oppbevar gaugen på et sikkert sted, utilgjengelig for barn og kjæledyr.
Sjekk regelmessig for tegn på slitasje eller skade på gaugen.
Ikke bruk gaugen til formål som ikke er spesifisert i denne manualen.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Inspiser hylser etter resizing: Det er avgjørende å sjekke alle flaskebunn riflehylser etter resizing for å
opprettholde riktige headspacedimensjoner.
Bruk kun med kompatible patroner: Denne gaugen er spesifikt designet for 338 Lapua patronen. Ikke
bruk den med andre kalibre.
Håndter med forsiktighet: Gaugen er et presisjonverktøy. Unngå å slippe eller mishandle det for å
forhindre skade.
Forsiktighet med overdreven headspace: Eventuelle hylser som finnes med overdreven headspace
bør ødelegges umiddelbart for å unngå potensielle farer under avfyring.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at arbeidsområdet ditt er rent og fritt for distraksjoner.
Samle alle nødvendige verktøy og materialer, inkludert dine resized hylser.

Bruke gaugen:2.

Sett den resized hylsen inn i Lyman hylselengde/headspace gauge.
Sjekk avlesningen for å sikre at hylsen ikke overskrider maksimum eller faller under minimum
tillatt headspace.
Hvis hylsen ikke oppfyller spesifikasjonene, bør den kastes.

Etter bruk:3.

Rengjør gaugen etter hver bruk for å opprettholde nøyaktigheten.
Oppbevar gaugen i sin originale emballasje eller et sikkert sted for å beskytte den mot skade.

Avfallsinstruksjoner
Ødelegg umiddelbart enhver hylse som finnes å ha overdreven headspace. Følg lokale forskrifter for
avhending av ammunisjonskomponenter.
Sørg for at gaugen oppbevares på riktig måte for å unngå ulykker under avhending.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle forespørsel eller bekymringer angående Lyman 338 Lapua Hylselengde/Headspace Gauge,
vennligst referer til kontaktinformasjonen som er gitt av produsenten.

Ved å følge disse retningslinjene og instruksjonene kan du sikre en tryggere omlastingsopplevelse. Takk for at
du prioriterer sikkerhet mens du bruker Lyman 338 Lapua Hylselengde/Headspace Gauge.



Instrukcja bezpieczeństwa dla wskaźnika
długości/ headspace Lyman 338 Lapua
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór wskaźnika długości/ headspace Lyman 338 Lapua. Produkt ten został zaprojektowany, aby
pomóc w zapewnieniu bezpieczeństwa i dokładności procesu ponownego ładowania. Ważne jest, aby
przestrzegać wytycznych dotyczących bezpieczeństwa oraz instrukcji zawartych w tej instrukcji, aby
zminimalizować ryzyko związane z jego użyciem.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Zawsze sprawdzaj swoje ponownie naładowane amunicje pod kątem właściwych wymiarów przed
użyciem.
Upewnij się, że używasz wskaźnika w dobrze oświetlonym i czystym miejscu pracy.
Przechowuj wskaźnik w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i zwierząt domowych.
Regularnie sprawdzaj, czy wskaźnik nie wykazuje oznak zużycia lub uszkodzeń.
Nie używaj wskaźnika do celów innych niż te określone w tej instrukcji.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Sprawdzaj przypadki po przekształceniu: Ważne jest, aby sprawdzać wszystkie przypadki karabinów
z wąskim szyjką po przekształceniu, aby utrzymać odpowiednie wymiary headspace.
Używaj tylko z kompatybilnymi nabojami: Ten wskaźnik został zaprojektowany specjalnie dla naboju
338 Lapua. Nie używaj go z innymi kalibrami.
Obchodź się z ostrożnością: Wskaźnik jest narzędziem precyzyjnym. Unikaj upuszczania lub
niewłaściwego obchodzenia się z nim, aby zapobiec uszkodzeniom.
Ostrożność przy nadmiernym headspace: Każdy przypadek znaleziony z nadmiernym headspace
powinien być natychmiast zniszczony, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń podczas strzelania.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:1.

Upewnij się, że Twoje miejsce pracy jest czyste i wolne od rozproszeń.
Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia i materiały, w tym przekształcone przypadki.

Używanie wskaźnika:2.

Włóż przekształcony przypadek do wskaźnika długości/ headspace Lyman.
Sprawdź odczyt, aby upewnić się, że przypadek nie przekracza maksymalnego ani nie jest poniżej
minimalnego dopuszczalnego wymiaru headspace.
Jeśli przypadek nie spełnia specyfikacji, powinien być wyrzucony.

Pielęgnacja po użyciu:3.

Czyść wskaźnik po każdym użyciu, aby utrzymać dokładność.
Przechowuj wskaźnik w oryginalnym opakowaniu lub w bezpiecznym miejscu, aby chronić go przed
uszkodzeniem.



Instrukcje dotyczące utylizacji
Natychmiast zniszcz każdy przypadek, który wykazuje nadmierny headspace. Postępuj zgodnie z
lokalnymi przepisami dotyczącymi utylizacji komponentów amunicji.
Upewnij się, że wskaźnik jest przechowywany prawidłowo, aby uniknąć jakichkolwiek wypadków podczas
utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących wskaźnika długości/ headspace Lyman 338
Lapua, prosimy o zapoznanie się z informacjami kontaktowymi podanymi przez producenta.

Przestrzegając tych wytycznych i instrukcji, możesz zapewnić sobie bezpieczniejsze doświadczenie podczas
ponownego ładowania. Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa podczas korzystania z
wskaźnika długości/ headspace Lyman 338 Lapua.



Turvallisuusohjeet Lyman 338 Lapua Hylsy
Pituus/Päätila Mittarille
Johdanto
Kiitos, että valitsit Lyman 338 Lapua Hylsy Pituus/Päätila Mittarin. Tämä tuote on suunniteltu auttamaan
varmistamaan turvallisuuden ja tarkkuuden uudelleenlatausprosessissasi. On tärkeää noudattaa tässä
käyttöoppaassa annettuja turvallisuusohjeita ja ohjeita riskien minimoimiseksi.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Tarkista aina uudelleenladataamasi ammukset oikeiden mittojen varmistamiseksi ennen käyttöä.
Varmista, että käytät mittaria hyvin valaistussa ja puhtaassa työtilassa.
Säilytä mittari turvallisessa paikassa lasten ja lemmikkien ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti mittarissa mahdolliset kulumis tai vaurioitumismerkit.
Älä käytä mittaria muihin tarkoituksiin kuin mitä tässä käyttöoppaassa on määritelty.

Erityiset Turvallisuustoimenpiteet Käytössä
Tarkista Hylsyt Uudelleenmuotoilun Jälkeen: On tärkeää tarkistaa kaikki pullokannan kiväärikuoret
uudelleenmuotoilun jälkeen, jotta päätila mitat pysyvät oikeina.
Käytä Vain Yhteensopivien Patruunoiden Kanssa: Tämä mittari on erityisesti suunniteltu 338 Lapua
patruunalle. Älä käytä sitä muiden kaliiperien kanssa.
Käsittele Varovasti: Mittari on tarkka työkalu. Vältä pudottamasta tai käsittelemästä sitä
huolimattomasti vaurioiden estämiseksi.
Varovaisuus Liiallisesta Päätilasta: Kaikki hylsyt, joissa on liikaa päätilaa, on tuhottava välittömästi
mahdollisten vaarojen välttämiseksi ampumisen aikana.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Varmista, että työtilasi on puhdas ja häiriötekijöistä vapaa.
Kerää kaikki tarvittavat työkalut ja materiaalit, mukaan lukien muotoillut hylsyt.

Mittarin Käyttö:2.

Aseta muotoiltu hylsy Lyman hylsy pituus/päätila mittariin.
Tarkista mittaus varmistaaksesi, että hylsy ei ylitä maksimiarvoa tai alita minimirajaa.
Jos hylsy ei täytä vaatimuksia, se on hävitettävä.

Käytön Jälkeinen Huolto:3.

Puhdista mittari jokaisen käytön jälkeen tarkkuuden ylläpitämiseksi.
Säilytä mittari alkuperäisessä pakkauksessaan tai turvallisessa paikassa suojataksesi sitä
vaurioilta.

Hävitysohjeet
Hävitä välittömästi kaikki hylsyt, joilla on liikaa päätilaa. Noudata paikallisia sääntöjä ammuksien
komponenttien hävittämiseksi.
Varmista, että mittari on säilytetty oikein, jotta vältetään onnettomuudet hävittämisen aikana.



Lisätietojen Yhteystiedot
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita liittyen Lyman 338 Lapua Hylsy Pituus/Päätila Mittariin, voit viitata
valmistajan antamiin yhteystietoihin.

Noudattamalla näitä ohjeita ja suosituksia voit varmistaa turvallisemman uudelleenlatauskokemuksen. Kiitos,
että priorisoit turvallisuuden käyttäessäsi Lyman 338 Lapua Hylsy Pituus/Päätila Mittaria.



Säkerhetsinstruktioner för Lyman 338 Lapua
Hylslängd/Huvudutrymmesmätare
Introduktion
Tack för att du valt Lyman 338 Lapua Hylslängd/Huvudutrymmesmätare. Denna produkt är utformad för att
säkerställa säkerheten och noggrannheten i din återladdningsprocess. Det är viktigt att följa
säkerhetsriktlinjerna och instruktionerna som ges i denna manual för att minimera riskerna i samband med
användningen.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Inspektera alltid din omformade ammunition för korrekta dimensioner innan användning.
Se till att du använder mätaren i en väl upplyst och ren arbetsmiljö.
Förvara mätaren på en säker plats, borta från barn och husdjur.
Kontrollera regelbundet efter tecken på slitage eller skador på mätaren.
Använd inte mätaren för andra ändamål än de som anges i denna manual.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Inspektera hylsor efter omformning: Det är avgörande att kontrollera alla flaskhalsgevärshylsor efter
omformning för att upprätthålla korrekta huvudutrymmesdimensioner.
Använd endast med kompatibla patroner: Denna mätare är specifikt utformad för 338
Lapuapatronen. Använd den inte med andra kalibrar.
Hantera med omsorg: Mätaren är ett precisionsverktyg. Undvik att tappa eller misshandla den för att
förhindra skador.
Försiktighet med överdrivet huvudutrymme: Alla hylsor som hittas med överdrivet huvudutrymme
bör omedelbart förstöras för att undvika potentiella faror vid avfyrning.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Se till att din arbetsyta är ren och fri från distraktioner.
Samla alla nödvändiga verktyg och material, inklusive dina omformade hylsor.

Använda mätaren:2.

Sätt in den omformade hylsan i Lyman hylslängd/huvudutrymmesmätaren.
Kontrollera avläsningen för att säkerställa att hylsan inte överskrider det maximala eller faller
under det minimi tillåtna huvudutrymmet.
Om hylsan inte uppfyller specifikationerna bör den kasseras.

Efter användning:3.

Rengör mätaren efter varje användning för att upprätthålla noggrannheten.
Förvara mätaren i sin originalförpackning eller på en säker plats för att skydda den från skador.

Avfallsinstruktioner
Kassera omedelbart alla hylsor som befinns ha överdrivet huvudutrymme. Följ lokala föreskrifter för
avfallshantering av ammunitionens komponenter.
Se till att mätaren förvaras på rätt sätt för att undvika olyckor under avfallshantering.



Kontaktinformation för vidare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående Lyman 338 Lapua Hylslängd/Huvudutrymmesmätare, vänligen
hänvisa till kontaktinformationen som tillhandahålls av tillverkaren.

Genom att följa dessa riktlinjer och instruktioner kan du säkerställa en säkrare återladdningsupplevelse. Tack
för att du prioriterar säkerheten vid användning av Lyman 338 Lapua Hylslängd/Huvudutrymmesmätare.



Bezpečnostní pokyny pro měřidlo délky
pouzdra/hlavy Lyman 338 Lapua
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali měřidlo délky pouzdra/hlavy Lyman 338 Lapua. Tento produkt je navržen tak, aby
pomohl zajistit bezpečnost a přesnost vašeho procesu přebíjení. Je nezbytné dodržovat bezpečnostní pokyny a
instrukce uvedené v tomto manuálu, abyste minimalizovali rizika spojená s jeho používáním.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zkontrolujte své přebíjené náboje na správné rozměry před použitím.
Ujistěte se, že používáte měřidlo v dobře osvětleném a čistém pracovním prostoru.
Ukládejte měřidlo na bezpečném místě, mimo dosah dětí a domácích zvířat.
Pravidelně kontrolujte měřidlo na známky opotřebení nebo poškození.
Nepoužívejte měřidlo k účelům, které nejsou uvedeny v tomto manuálu.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Kontrola pouzder po zmenšení: Je nezbytné zkontrolovat všechna pouzdra s kuželovitou hlavou po
zmenšení, aby se udržely správné dimenze hlavy.
Používejte pouze s kompatibilními náboji: Toto měřidlo je speciálně navrženo pro náboj 338 Lapua.
Nepoužívejte ho s jinými kalibry.
Manipulace s opatrností: Měřidlo je přesný nástroj. Vyhněte se pádu nebo nesprávné manipulaci,
abyste předešli poškození.
Opatrnost s nadměrnou hlavou: Jakékoli pouzdro, které má nadměrnou hlavu, by mělo být okamžitě
zničeno, aby se předešlo potenciálním nebezpečím při výstřelu.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:1.

Ujistěte se, že je váš pracovní prostor čistý a bez rozptýlení.
Připravte si všechny potřebné nástroje a materiály, včetně vašich zmenšených pouzder.

Použití měřidla:2.

Vložte zmenšené pouzdro do měřidla délky pouzdra/hlavy Lyman.
Zkontrolujte hodnotu, abyste zajistili, že pouzdro nepřekročí maximální nebo nespadne pod
minimální povolenou hlavu.
Pokud pouzdro nesplňuje specifikace, mělo by být zlikvidováno.

Údržba po použití:3.

Po každém použití měřidlo vyčistěte, abyste udrželi přesnost.
Uložte měřidlo do původního obalu nebo na bezpečné místo, abyste ho ochránili před poškozením.

Pokyny pro likvidaci
Okamžitě zlikvidujte jakékoli pouzdro, které má nadměrnou hlavu. Dodržujte místní předpisy pro likvidaci
komponentů nábojů.
Ujistěte se, že je měřidlo správně uloženo, abyste předešli nehodám během likvidace.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se měřidla délky pouzdra/hlavy Lyman 338 Lapua se prosím obraťte na
kontaktní informace uvedené výrobcem.

Dodržováním těchto pokynů a instrukcí můžete zajistit bezpečnější zážitek z přebíjení. Děkujeme, že kladete
důraz na bezpečnost při používání měřidla délky pouzdra/hlavy Lyman 338 Lapua.
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